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Statut, c. 5. 6. 7. 9; 14. 15 entsprechen den canones 27. 
29. 30. 31; 26. 19 des Conc. Mog.; die Parallele trifft aber 
in keinem einzigen Palle zu. Nach Nürnberger1 findet 
sich eine fast wörtliche Uebereinstimmung von Stat. c. 5 
— 9. 14. 15 mit Cap. e can. exc. c. 17. 2. 3. 26. 23. 5. 6; 
berücksichtigt man das Gesammtmaterial, so hat Stat. c. 5 
(Cap. c. 17) auszuscheiden, da es einem anderen Paralleltexte 
näher steht. Von d’Achery ist zu c. 5. 8. 14 das richtige 
Seitenstück genannt, zu c. 6. 7. 9. 15 nicht.

1) Nürnberger a. a. O. S. 35.

Die Statuta haben nichts entlehnt aus den Concilia 
Remense, Turonense, Cabilonense. Sie beruhen überwiegend 
auf den Capitula e can. excerpta; neben diesen steht in 
einem Palle das Conc. Arelatense. All dies ergiebt die 
Textvergleichung:

c. 5 (Arelat. c. 18), einzige Variante: sacramenti est] 
s. est et Arel.; abweichend Cap. c. 17 (cuiuslibet rei] male­
ficii Cap.; genus enim sacramenti est, non ab aliis nisi a 
sacerdotibus contingi debet: quod] om. Cap.), Cone. Mog. 
c. 27 (Mansi 14, 72);

c. 6 (Cap. c. 2), einzige Variante: suorum] om. Gap. 
(entnommen aus Mog. c. 29, Mansi 14, 72?); abweichend 
Arei. c. 4 (Mansi 14, 59f.) und Mog. c. 29 (nec mittere 
praesumant] neque constituant Mog.);

c. 7 (Cap. c. 3), ohne Variante; abweichend Mog. 
c. 30 (Mansi 14, 72, vgl. insbesondere: non audeant munera 
exigere] munera iniusta non exigant Mog.), Arelat. c. 5 
(Mansi 14, 60, vgl. insbesondere: cuique presbytero] om. 
Arel.);

c. 8 (Cap. c. 26), ohne Variante in der Fassung der 
codd. 1. 2 (während cod. 3 hinter ‘bene’ einfügt: et iuste); 
abweichend Arelat. c. 10 i. f. (Mansi 14, 60);

c. 9 (Cap. c. 23), in der Fassung von cod. 3, ohne Va­
riante; dagegen weist die Passung der codd. 1. 2 Varianten 
auf (vgl. insbesondere: unde sint] om. codd. 1. 2, si quem 
fugitivum invenerit, ad suum episcopum redire faciat] fugi­
tivos ad loca sua redire faciat et ad proprium episcopum 
suum codd. 1. 2); abweichend Arelat. c. 24 (Mansi 14, 62) 
und Mog. c. 31 (Mansi 14, 72; Varianten: presbyteros dil.] 
dil. presb. vel clericos Mog., quem] aliquem Mog.);

c. 14 (Cap. c. 5), Variante: presbyteris] presbitero Gap.; 
abweichend Mog. c. 26 (Mansi 14, 72), Arelat. c. 7 (Mansi 
14, 60), Turon. c. 29 (Mansi 14, 87), Cabilon. c. 60 (Mansi 
14, 106);


